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OVETHMA HA TO WKETO, ¢'h HEFOME T'h CROIERD FhPA'RINEO ChIIAAL,
H chTROpH npkeToynuTh 3anoR'kAK, H H3APAI H3TLHA Yeaor'kKa,
H ChMBPTHIO OCOVHKE, H OTh TOAK OYCTHTH HAYATR HENPHIEINE,
BEAASHHTH MHOTAMH Kh3HEMH YeAOREUKCKBIH POAK. Hh HE OCTARH
ROk EEAHKOI MHAOCTHIO H AKERERI A0 KOMLUA YeAoRKKW, Wk
HA KOIEKEAO AKTO H RYEMI H3BRpA AMOVIKA, H HMEH AALME
AKAQ HY'h H OARHI", A4 BRILA ¢id T'RMWh I0A0B@IIE BLCH HA A0-
BAOIE OVCTHAH, MKoKe Bk CHock, HKE OYTIORA NKPR'WIH HAPHIETH
HAV rocnoAkte. Crox® JKe NO TOMK OYTOKK Boroy npkeragaenn
gnters. Hon, npagsaAbH® erd OBPKTH Bh popk cRoemn, noTona
MBR'BICTR Rk KOBRYe3'R, A4 Cld Kkl NAKM 3EMAId HANKAHHAA TRAPH
BOskHE H ovEpacHad. TRpaamk no pazpkaennn gk, 3ABAOY-
MulEWh #e BhokMh, BOra Mo3HA, H APOVIL Cid IEMOY HApets, M
oE’kTORANHIE NPHIATL: KO Bk CKMEHH TEOIEMh BAAFOCAORAEHH
BOVAOVTh RiCH 3wy, Heaks no 08pa30y ypHCTOROY Ha ropoy
R'h KRPTROY RR3EAME EWCTh,  HEKOBR® HAOAR TheThHI no-
rovEH, H A'kcTRHLIO BHATK 0Tk 36MAK A0 HERECE, AHFEA'RI K¢ BO-
KHId RRCKOAMIIA H ChYOAKLIA N0 HIEH, H B KAAFOCAORAEHHHY R
eWHORKR cRonyh 0 Xpuerk npopouncrrora. Hoendn s €rynrk
aopan ngrknuk, sokun ¢ meas. Hora arwcuTuaHHCKaAro npa-
BRAKHA, HCTHHKHA H HENOPOULHA KBHHIW ChKA3AIOTh; HCKOVILE-
HHIE NPHAM R, NPRTLIRTER® Ke, BAATOCAORAENS E'RICTK EOrOMk.
Monen on Aportmu B% nepkuyh BOKHHXK EOMa Fapawcor
HAPEdE ¢1d, H MoyaH GrynkTh, BOKHI AIOAH H3REAE R'h ARHE OBAA-
KRk cBRTARME, 4 B’k HOIPH ¢CT'RARMILME OTHLHLME, H MOpE
NPOBH, H NPOHALY 11O COVYOV; A ENVINTIENK NOTONMH, H E'h NOYCT KHH
RE3ROALNEK AOAH Hanon BOAMI H XA'RKEA AHPEAKCKAT® HACKITH H
IR THILL, H FAATOAARS C'h BOMkMb AHILKME Kk AHILO, MEOKE IECTH
B'h3MOKBHO YEAORKKOY ¢'h EOIhMb PAATOAATH, 3AKOHR ABALWK
AACTh, EOKHEMK MhpeThMk HANHCAND. Heoven HARKIHI'R Al ARM'R
EOKHIEM R 3eMAK PA3ARAH, NPOTHERHHKKI BOIERARK. COVAHM Ta-
KOME MHOMW NOB'EAT CRTROPHIDA. EOKHIO MHAOCTK NMPHHMh Ke
Gamona's ikeapia NoMasa H NOCTARH FOCHOARHRME CAORRME,
NABRAR KPOTOCTHIO AAH pacnace, M WRCHEMW EORHEAMK
HaovuH. Goaomon, MOVAPOCTH OTh EOra NPHHMK nave Bhekym
YEAOR'KK'R, MHOTA KA3AHHIA AOEPA ¢'W'TEOPH ¢k NPHTRUAMH, Aljie
H cak HE AokoHkYA. HAHR, 3HAOROY AIOAKCKOY OBAHYR MAAAKME
M MEPTRA OTPOKA RReEPRIIL, OFHL €h HEBECE CAOBRME ChHECH
MONAAH MHOT AL H KPRTRR ChIKKIKE AHRKH'R MK OTHRMK, MKp3h=-
Kl 36 HEPKI@ HBEHRM Bh3HAE HA HERO HA KOAECHHIH orunHkw
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ptum, et (deus) e paradiso hominem expulit, morti addicens eum. et ab eo
tempore diabolus genus humanum sollieitare coepit et scandalizare multis
modis. at deus pro magna sua misericordia et benignitate non dereliquit
prorsus homines, sed omnibus temporibus viros elegit, et populis opera
eorum ef cerfamina ostendi’, ut omnes eos imitantes instifuerentur ad
virtutem, qualis erat Enoch, qui primus ausus est nomen domini invocare.
Enoch vero postea, deo gratus, mortuus est. Noé, qui in stirpe sua justus
est inventus, e diluvio salvatus est in area, uf terra iterum creaturis dei
impleretur et condecoraretur. Abraham post dispersionem gentium, cum
omnes reeto itinere deerrassent, deum cognovit, et socius eius dictus
est, et promissionem aceepit: in semine tuo omnes gentes benedicentur.
[Genes. 22. 18; 26. 4] lsaak ad imaginem Christi in montem ad saerificium
duetus est. lacobus idola soceri perdidit, et scalam a terra ad coelum per-
tinentem vidit, angelos vero dei ascendentes et deseendenfes in ea, et in
benedictionibus filiorum suorum de Christo praedixit. losephus in Aegypto
populum nutrivit, divinum se exhibens. Tob ausitidicum iustum, veracem
et integrum libri fuisse narrant; tentationen accipiens et probatus a deo
benedictus est. Moyses cum Aarone inter preshyteros dei Pharaonis deus
appellatus est, et Aegyptum eruciavit, populum dei eduxit interdiu nube
lucida, noctu columna ignea, et mare divisit, et transierunt per siccum,
Aegyplios vero demersit, et in deserto arido populo praebuit aquam
eumque pane angelico satiavit et avibus, et eum deo collocutus coram,
quantum homo cum deo loqui potest, populo legem dedit, dei digito seri-
ptam. Tesus Naue populo dei terram distribuit, hostibus debellatis. iudices
quoque multas vietorias reportarunt. gratia divina impetrata Samuel regem
unxit et constituit verbo domini. David clementia populum rexit. et cantica
divina docuit. Salomon, a deo sapientia praeter omnes homines accepta,
multas sententias praeclaras per parabolas edidit, quamquam. ipse non
perfecit.  Elias, malitia populi fame ecastigata et puera a morte ad
vitam revocato , ignem verbo de coelo adferens multos combussit et
sacrificia igne mirabili eremavit, et abominandis -sacerdotibus oceisis in
coelum ascendit curru igneo et equis, diseipulo duplicem spiritum imperti-
tus. Elisaeus, pallio accepto, duplicia miracula fecit. reliqui prophetae
su0 qﬁisque tempore res mivabiles futuvas praedixerunt. post hos magnus.
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H KOHHY'h, OVUEHHKOY AARR coyrovEk Aoyxs. €ancku, muaors
NPHHM'K, COYTOVEA YI0AECA ChTROPH. MPOUHH NPOPOIH KHhIKKAO B'h
CROIE BPEMIA O AHERH'MIY'h REILX'h XOTHIIHX® E'RITH MPopodn-
cTRoRAWA. Hoank BEAHESIH MO cHYR, YOAATAH MEKK EET'RY RIMK
SAKOWBMA H HOB'RIMK, KPLCTHTEAR XPHCTOR® H chEkakTean, u
nponokk A kTeAr KHRWHM K KE H MLPRTERHMK E'RICTh. CRIATHH
anoctoan, IleTpm n . ABKA, ©h MPOUHMH OYHEHHK™RI X PHCT ORI,
KO AVRAHHId EBhCh MHPh MPOLILAKILA, OcRKTHWA Bhelo 3emare.
No CHY'h MOVYEHHILH KPRERMH CROHMH OMWILA CKRLPLHOY, 4 HA-
CTOAKHHIM CRRIT'RIHY'K ANOCTOAk WReapia KPRIPKIIE MHOrBMK
NOABHI"b MR H TPOV ARk NOTAHKCTRO pasApovitkid. GeanrecTpm
UKCTRHOH TPKMH ChT'RI H .HI. OThUk, BeAHKArO Wkeapa Rocrian-
THHA HA TTIOMOLIL MPHHM'K, ChHEMWh NLPR'BIH ChEkPARS Bk Huken
flpua nos'kAH H NPOKAATK H H IEPECK 1610, 0MKE R'B3ABHIAIE HA
CRITOVIO TPOHU, EoKE Bk FIRPAAMEK HHRIAA Ch TPLMH ChTW
H .HL oTpokn Wwkeapa n3gnas v oTh Meanxuceaeka, whkeapa ca-
AHMRCKA, EAATOCAORAEHHIE NPHIATR H XA'KER H BHHO: &k BO Hepku
EOrd RhIUKHErS. Aamack e H 9e0aork [puropun ¢h ¢hThmu 1
METHIO ALCTIT'h OThilk H C'h REAHK'WHME IWKcapums OeopocHiemn
Bk Il'keapn T'papk noTRRpRAHIIE CREATHH COYMBEOAK , I16KE
€eTh B'RpovIo &'k I6AHNL Eork, a Makeaonn orhekskie npo-
KAWLIA H XOYAOY 1670, I0MKE FAATOAAIIE HA CRIATRH AovXh. Keae-
criis H Bypuan e Angkma ehToma OThIL H Ch APOVTRIHMA
whkeapnmn B Gheck Hecropnia pasppoviuniua ¢k Rhcelo BAl-
Aute, omke raaroaaute Ha Xpuera, Auen # flHaTOAR ¢'h NpaRORK-
puiaiimE wheapums MaprHAHEML H Ok .2.-10 CLT'R H TPLMH
AfctaThad 0Tsuk Bk Xaasknponk Geuroyyore gesoymuie v gAR-
Aetinie npokarwA. Buruann ¢w gorooyropgsnnms HoveTHuumes n
Ch CRT'RMk H ¢k .3 H .E-ThI® OThlh .6 ChHLMK ChCTABAKLIE
H3HCKARKINE NPoKAIWA. FIrafowh , anocTOAKCKWIH NANEKK ., Ch
ABEEMA chToMA H .0, OThUL ¢k YneThibMMb BocTEHTHN LMK
iwkeapumn Ha weeTEkMb chHeME MHOMW METERA E'hCKOAOLIA,
H3MRHARKILE MPOKAMIIA ¢k BheRMH chHLMHHKR TRMH, pekoy e
Meopopa Fapanncraaro, Gerrupa e u Hupona, Bypa anelanppn-
ckaro, Guopula pumeckare, AMakapuma AHTHOXHHCKATO H Npovala
noemkwkHHEW HY'h, 4 KpheTHEHLCKOVK BRPOY HA Heruwk no-
CTARARIIE OV TRRPLAHLIA,

K. Ilo cuxm ke BReRY™W BOrW MHAOCTHE®IH, HIKE YOLETK, AA
E'hl BhCHKR YEAORKK® chnacents BWA® H E'm PA3OYMB HCTH-
HEHRIH NPHINKA'S, B'h HAWIA A'KTA M3WKA PAAH HALLIEFS, O HIEMbL-
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Toannes, mediator inter veterem legem et novam, baptista Christi et testis,
praedicator vivis et mortuis factus est. sancti apostoli, Petrus et Paulus,
cum reliquis diseipulis Christi, qui orbem universum fulguris instar peragra-
runt, totam terram illustrarunt. post hos martyres sanguine suo sordes
abluerunt, et successores apostolorum imperatores baptizantes multo cer-
tamine et labore paganismum exstivparunt. Silvester venerandus cum ftre-
centis et XVIII[ patribus, magnum imperatorem Constantinum adiutorem
assumens, prima synodo convocata Nicaeae Arium vicit ef damnavit ipsum
et haeresim eius, quam in sanetam frinitatem suscitabat, ut olim Abraham
cum ftrecentis et XVIII pueris regem occidit et a Melchisedee, rege
Salem, benedictionem accepit et panem ef vinum: erat enim sacerdos dei
altissimi. Damasus vero et theologus Gregorius cum centum et guinqua-
ginta patribus et cum magno imperatore Theodosio Constantinopoli firma-
runt sanctum symbolum, id est: eredo in unum deum, et Macedonium
excommunicatum damnarunt et blasphemiam eius, quam pronunciabat
confra spirifum sanctum. Coelestinus et Cyrillus cum ducentis patribus
et cum altero imperatore Ephesi Nestorium vicerunt cum omni errore,
(quem pronunciabat contra Christum. Leo et Anatolius cum orthodoxo
imperatore Marciano et cum sexcentis et ftriginta patribus Chalcedone
Eutychii amentiam et errorem damnarunt. Vigilius eum pio Iustino cum
centum et LXV patribus quintam synodum constituerunt et serutati damna-
runt. Agathon, papa apostolicus, cum ducentis et LXX patribus cum pio
Constantino imperatore in sexta synodo multas turbas oppresserunt et
expulerunt et damnarunt eum omnibus, qui in ea synodo aderant, Theo-
dorum inquam Pharanicum, Severum et Pyrrhonem, Cyrum Alexandrinum,
Honorium Romanum, Maecarium Anfiochenum et reliquos socios eorum, et
fidem christianam in veritate constitutam firmarunt.

1. Post omnia vero haee deus misericors, qui vult, ut quilibet salvus
sit et ad cognitionem veritatis perveniat, nostris temporibus nostrae gentis
gratia, cuius nemo unquam curam gesserat, ad magnam dignitatem evexit
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e cld HE B'E HHK'RTOME HHKOAHME NOMEKA®, HA AOE)'KIH YHW'K
E'h3ARHIKE HALIENO OVUHTEA, RAAKeHAro MegoAH@, 1ETOKe Bucr
AOBpBIIA ARTEAH H NOARHIM MpHAATAOYIE CHX S OYToARNHIVRY™
110 IEAHHOMOY HE NOCTRIAHME cid: OREMK B0 paRnHT EBR, orky®
e MANBI MBHHH, 4 APOVI'RIHY'h EOAHH, CAOBEChH'ME AkTeanto
npkenken, a ARTeALHRE cAOBBME. EhCRMW BO ¢l OYNoA0BAR
Bheky'h 0Bpa3h HA ceB’k MEAMIIE, CTPAX® BOKHH, 3ANORKAKHAWM
XPAHENHI, NARTRCKOY YHCTOTOY, NPHA'KKEHI MOAHTEW H cRR-
T'RIHK, CAORO CHAKHOIE H KPOT'KKOIE, CHAKHO HA MPOTHRKN'KIME, A
KPOT'KKOE HA MPHIEMAIOLIAIA KASAHHIE , HMPOCTh , THYOCTK, AMH-
AOCTH AKEKRK, CTPACTh H ThPLMKHHIS, ELCE O RLCHYKCKRIHY
E'BIRAl, AA BBl Bhcrd NpHOEPkak. BK Ke popa He Yoyaa oTm
OBOKAOY, Wh REALMH AUEPA H YKCThHA, SHAIEMA Nkpsikie o-
roms H IWKcaphMs H BKCEW CEAOVHKCKOW CTPAHOW, MKOKEe W
TRACCKHRIH IEM0 OEPA3h MEAMAIIE Cl. 1O TOMOY JKE H NkpLum,
AREIIPE H H3AKTReKA, YneThiiE Beckam Akiaxoy, A0 Haeke
wheapn , OVRRAKRL ERICTPOCTL IEF0, KHILKERHIE IEMOY AACTH
ABPIKATH CAOR'KHKCKO , PEKOY KE 43w, KO NPO3kPH , KAKO W
XOTHMUIE OYYHTEAl CAORKHIEMH NOCKAATH W NLPKRAATO ApKH-
EMHCKOYTIA, AA E'Wl NPOOVYHA'k €l BRCRMB OBWYAEML cAORKHA-
CKMHMb H OB'BIKAS 14 M0 MAAOY.

r. G'hTROPK Ke Rk TOMK KHIZKHH AkTa mHora n ovaupkes
MHOT R WhAKRK! BELIHHLHRI B'h SKHTHH CEMK NYRAOKH 3eMuHBI
ThM'Kl BOAK HA HEBECKHBIM M'BICAH, HE YOTHLIE BO YKCTH'AIE
AOVIIA CTPROKTHTH He NpREWRAOIPHMH BB BRERL. H OEpRTR
BRI H3EWICTK KHiasKenHia, H WkAS Bh FIAHMER, HAEKE KHROYTH
CETHH OThILH, NOCTPHIML ¢l OBAKYE B’k Ykpui'hl pu3wi, v &'k no-
EHHOVId Cld NOKOP'hMh H ChEkPkIUIAR BkCh HCMhAWHE MBHHUIA-
CK'RIH YHH'K, A KHHFAX'h NPHAEKA.

A Hpngawusuwe ke ca gprkamenn Tagkomoy nockhaa whkeapn
no HHaocoda, gpata tero, Bk Kosapmw, Aa nomTh v ¢’k cOROI HA
NOMOL[IL. KXY EO TAMO HKHAOBE KPLCTHEHLCKOVIO RRPOV REAKMH
XOVAMIIE. OH'k HKE, PEKR: KO MOTOR'L IECMB 34 KPhCTHIANKCKOVIO
g'kpoy ovmpkTH, He ocAOVIIA cl@, Wk WKAR CAOVIKH KO pAET
MEHKLIOY EPATOV, MOBHHOVIA Cid 1EMOV. CHH KE MOAHTEOW, A JH-
AOCOPh CAORECKI MPEMONKETK M, H NOcPAMHCTE. BHAKRK e k-
CAPK H NATPHAPY ® NOABHIK IEMO AOEPR HA BORHH NOY Tk KR AHILA
H, Ad E'RIILA H CRIITHAH APXHENHCKOVTIA HA YLeThHOE AWKeTo, HAEKE
IECTK MOTPEEA TAKOTO MOVIKA. He PAYKLIIO JKE OVHOVAHUIA H, H NO-
CTARHILA H HPOVAEHA R's MONACT WIPH, HiKe HAPpHILKIETH cra Tloan-
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doetorem nostrum, heatumMethodium, cuius omnes virtutes et labores eum
virtutibus illorum sanetorum singulatim comparare non dubitamus: aliis
enim par erat, aliis paullo inferior, aliis vero praestantior, facundos
labore superans, laboriosos vero facundia. omnes enim imitatus omninm
imaginem in se repraesentabat, timorem dei, praeceptorum ohservationem,
mores pudicos, orationem continuam et sanetitatem, sermonem severum et
clementem, severum in adversarios, elementem in eos, (ui monita aceipiunt,
austeritatem, comitatem, misericordiam, amorem, patientiam, constantiam,
omnia omnibus factus, ut omnes luerifaceret. [1- Cor. 9. 22.], erat vero
utrimque genere non humili, sed admodum honesto et nobili, antiquitus
noto deo et imperatori et toti regioni thessalonicensi, qualis etiam corps . -
species apparebat. quamobrem etiam causidici, qui puerum iam amabant,
honorifice de eo loquebantur, donee imperator, de sagacitate animi eius
certior factus, prineipatum slovenicum ei demandavit, dicam vero ego,
(uasi praevidens, eum a se missum iri Slovenis doctorem et primum archi-
episcopum, ut et mores Slovenorum edisceret et paullatim iis assuesceret.

I1l. Multis in eo principatu annis transaectis multas turbas inordinatas
videns in hae vita amorem terrestrium tenehrarum mutavit in desiderium
coelorum, noluit enim animam pretiosam perdere rebus non manentibus
in aefernum. et opportunum nactus tempus prineipatum abdicavit, et in
Olympum, ubi saneti patres vivunt, profectus tonsus est, et nigra vestimenta:
induit, et humiliter obediebat, omnem regulam monasticam perficiens et in
libros incumbens.

IV. Cum vero tempus venisset, imperator philosophum, fratrem
eius, accersivit, missurus ad Chazaros, et frater eum secum duxit adiu-
torem. ibi enim Tudaei fidem christianam vehementer increpitabant. ille
vero, dicens: pro fide christiana paratus sum mori, iter non detrectavit,
sed profectus minori frafri uti servus servivit, obediens ei. Methodius
precibus, philesophus vero oratione eos vicit, et ambo pudore eos affece-
runt. cum vero imperator et patriarcha utile eius certamen vidissent in via
dei, suaserunt ei, ut archiepiscopus eonsecrari pateretur in loco claro, ubi
tali vire opus esset. eum vero eam dignitalem detrectasset, adduxerunt eum,
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XPOHK, IEMOYIKE IECTh ChEPA K. H A, CTIOYAORE 3AATA, A OThiLk
OBHAE .0. B's NIEMK IECTh.

e. Mpnaoyun ke cra &% Ta Anin, PocTHeAARS, KHE3K caoRkH-
¢k, ¢h GRETONRAKRME nockaacTa U3 Adopagwl kKh wkeapio
MUY aHAOY, FAATOAKIIA TAKO: KO BOKHIE MHAOCTHIO ChANARH
IECMh. H COVTh B H'M K'hIIKAH OYYHTEAE MHO3H KPWCTHIANH, H3
tBaay s nua3lpuks nus Hkamnuk, ovaaie vm pasandw, a mm Gao-
R'KHH, MPOCTA YAAK, HE HMAM'K, HXKE E'Rl Hhl HACTARHAR HA HCTH-
HOY H pA3OYMK C'hKA3AAK. TO, AOEPE BAAAKIKO, MOCKAH TAK
MOVIKR, WKE WhI HCMPARHTK EKCIKOY NPARKAOY. T'hrAA wkeapn
Muyanan pede ks Fuaocodoy BocTmanmunoy: cawwmnwm an, fu-
(Aocode, prkuk cHIO? HHM CErO AA HE MOKETR CRTROPHTH pasek
‘rege. TRMk HA TH AAPH MHO3H, H MOHMWK EPATH CROH, HFOVMENS
A epopun, HAH KE. BW EO IECTA CEAOYHIAHHHA, AA CEAOVHIHE RhcH
4ueTo cAORKHKCK® ReCKAOYVIOTK. TRIAA HE CRMECTA cld OTPELIH
un Bora, uu wkeapm, no caorec craTare anocroaa Ilerpa, akomke
pede: BOra EOHTE cid, wheapia ynTRTe, HW ReAHIO cAmIMARBILA pRuk
HA MOAHTEOY Cid HAAOKHCTA H Ch HHKMH, HXKE BAYOY TOromkKe
AOYXA, IEFOXKE H CH. AA TOY HMEH EOlk FHaocodoy caorkunckm
KHHT'BL H ARHIE OVCTPOHEs MHCMEHA H KecKAOY ¢'heTARAL NOYTH
Cld TS MOPABKCKArd, NMOHM'h (EQOAHI. HAYAT K Ke NAK'W, Ch
NOKOPh Mk MORHHOVE CHd, CAOVKHTH JFHAOCOROY H OVUHTH ¢k
HHMK. H TPkMh ARTOMK HUWILABIWEWS RB3EPATHCTA cid H3
MoparI, OYHEHHKRI HAGYYRILIA.

5. Oyekaken ke Takora moyika anocToanks Hukoaa no-
¢'bAA N0 HId, Keadid BUAKTH 1, KO AHPEAA BOXKHIA, CRIITH OVYE-
HHIE 1610, MOAOKEK CAOR'KHKCKOIE ERANTEAHIE HA GATAPH CRIATArO
Ilerpa anocTona. cRIATH e HA MONOBKCTRO BAAKenaro Megosnm.
EIAYXOV e ETEPA MHOTA YAAL, HIKE FOVIKAXOY CAOR'RHLCKWMIE KHH-
PRI, FAATOAILIE: KO HE AOCTOHT K HHKOTO pOMOVIKE M3 KIKOY HWERTH
EOVKOR'h cROHY'h pa3k’k eBpRH M Fpskk 0 AATHHR, NO NHAATOROY
MHCAHHIO, IEHKE HA KPLeT'K IOCNOARHH HAMHCA, IEKE ANOCTOAHKS
NMHAATKH'BI H TPRIA3KIYKHHKR HAPERR MPOKAMT'K. H NOReAk I€AH~
HOMOY ENHCKOVTIOV, HiKE KK TOW:KE 3610 EOARH'D , H CRITH OT'h
OVYENHK'R CAOR'KHLCK® TPH MON'KI A4 .. AHOTHOCTA.

3. Io aAnunys ke muoatkys $HAOCOR R, HA COVA'K rprp M,
pede K (WeqoaHIo, BEPATOV cROEMOY: c¢, EPATE B'K coynpoyvra Br-
YorE, Aunoy Bpaspoy TrKapa, w a3k HAa Akek napaw, cgon
AbHK CREOHRYARS; 4 TRl AKEHILH TOPOY BEALMH, TO HEMOS3H, MOl
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ut constitueretur hegumenus in monasterio, quod appellatur Polyehronos,
cui est reditus XXIV mensurarum auri, et patres plus LXX in eo sunt.

V. Factum vero est illis diebus, ut Rostislavus, princeps Slovenorum, cnm
Svjatopoleo mitterent e Moravia ad imperatorem Michaélem, ita dicentes:
divina misericordia bene valemus. venerunt ad nos magistri christiani
mulii ex Italia, e Graecia et e Germania, diverso modo nos docentes: nos
vero, Sloveni, homines rudes, non habemus virum, qui nos ad veritatem
instituat et sensum seripturae nobis interpretetur. bone domine, mitte ergo
nobis talem virum, qui nos omnem veritatem doceat. tum imperator Michaél
Constantino philosopho dixit: audisne, philosophe, haec verba? nemo alius
hoe facere potest nisi tu. accipe ergo dona multa et sumto fratre tuo,
hegumeno Methodio , proficiscere. vos enim thessalonicenses estis, et
thessalonicenses omnes pure slovenice loquuntur. tum non ausi sunt
refragari neque deo, neque imperatori, secundum verbum saneti apostoli
Petri, qui dixit: deum timete, regem honorificate [1- Petr. 2. 17.], sed
magna hac re audita precibus se dederunt cum aliis, qui idem sentiebant
ac ipsi. et tum deus philosopho slovenicas litteras revelavit. et illico eon-
stitutis litteris et sermone eomposito in viam se dedit moravicam, assumto
Methodio. iterum vero, humiliter obediens, coepit servire philosopho et
docere cum eo. et tribus annis elapsis e Moravia reverterunt, postquam
discipulos instituerunt.

VI. Apostolicus vero Nicolaus de falibus viris certior factus aceersivit
eos, videre eos cupiens, ut angelos dei, et doctrinam eorum sanxit, evangelio
slovenieo posito in altari sancti Petri apostoli. et heatum Methodium pre-
shyterum ordinavit. erant vero ibi multi quidam homines, qui litteras
slovenicas improbarent, dicentes: nullum populum suas litteras habere
decet praeter hehraeos et graecos et latinos, secundum Pilati titulum,
quem in cruce domini inseripsit, [Lue. 23. 38. Toann. 19. 19-1. quos apostoli-
"~ cus pilaticos et trilingues appellavit et damnavit. et episeopo cuidam, qui
eodem morho laborabat, praecepit, ut e diseipulis slovenicis tres preshy-
teros et duos anagnostas ordinaret.

VIL Post multos veroe dies philosophus, in indicium iturus, Methodio,
fratri suo, dixit: ecce, frater, socii eramns, eundem sulcum arantes, et
ego in agro eado, die meo consumato; tu vero montem valde amas, tamen
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PAAH, OCTARHTH OVYENHId CROIETO: MAYE RO MOMKEUIH K'hIMb cfld-
CEN'R B'BITH?

n. Hoenaarn ke Kouean wu anocroankoy npocn, Megosnia,
BAAKEHATO OVYHTEAI HALIETO, AA BBl IEMOV OTKIOVCTHAR. H (EdE
ANOCTOAHKR: HE TER'K IGAHHOMOY THEBMO, HO # Bhehih ¢Tpa-
HAME TRMWL cAORKHKCKMHME ¢hAI W OVYHTEAID OT'R EOrd H
OT'k cRIATATO anocTora leTpa, nuprAre HACTOARHHKA M KAKuE-
AkpEniid WRCAPKCTRHIO HEBECKHOMOY. H NOChAA H, HAIHCAR'D ENH-
CTOAHIO cHIO: FlHAPHAN, ENHCKOV'R H paRh EOKHH, K Pocrn-
“eaaroy # Griaronnankoy  Konnaw. caaga Bh RRIUKHHYK BOrOY
H HA 3eMAH MHPR , R deAorkiyky'h BAaroroaenHe. @Ko ¢ Rach
AOYXORKHAI CAKILIAY O, HA HIKE KAAAYOMK ¢h HKEAAHHIEMK H
MOAHTROW RAIETO AAH CNACEHHId , KAKO I€CTh E'WIARHIAK O-
CNOAL ChpAbllA BALLIA HCKATH IEr0 H MOKA3AAKR BAM'L, IAKO HE
ThERMO BRpOI0, Bk H BAAPKHMHE A'KAR AOCTOHTR cf\o\r:m't'ru
soroy: Rkpa Bo £e3h AKA'R MKPTRA €Tk, H OT'KNAAAWTK TH,
HIKE Cld MHIATh BOrA 3daoqie, 4 Akan cia 1€ro oThavkraioms. He
TRKBMO BO OF CEFO CRIMTHTEARCKATO CTOAA NPOCHCTE oy4HTEN,
Wb 1 oy BaarorkpkHare wkeapa Muyanaa, Aa nocnaa rams Ead-
Kenaro Fuaocoda BocTanTHna v ok BpAThMK, A0 HAEKE MK HE
Aoemkyomk. ona ke, oVR'KAKRKINA ANOCTOARCKAI® ¢TOAA AOCTO-
1A BALIA CTPANRI, KpoM'K KAHOHA HE CTROPHCTE HHYRCONKE Hh
K'h HAML OPHAOCTE, cRATATO BAHMeNTA MOIIH  HECOVIHE. MR
e, TORMOVEOY PAASCTR MPHHMhLIE, OFMBICAHYOM K, HCN®I-
TARKIE, NochAATH MEQOAHI, CRIAILILE U ¢k OVYEHHK'R], CRINOY
JKE HAWEFO, HA CTPANRI KAWIA, MOVIKA 3KE ChRRPLIEHA PA3OY-
MBML H NPAROR'KPLHA, A4 BBl OVUHTK, MKOME IECTE MPOCHAH,
ChKA3AI KRHHIMBI Bk @3'RIKR BAllk, NO BRCEMOY ILKAKERHOMOY
YHHOY HCN'BARHL, H Ch CRRATOK MBILER, PEKKUiE Ch CAOYKA-
EOIO, H KKIJEHHIEMN , WKOKE 16cTh Fuaocodh navans Koeran-
THHK  EOKHIEI EAAFOAATRIO H 34 moanTrW cEETaro Han-
MEHTA. TAKO e Aljle HH'h K'KTO B'h3MOKETK AOCTOHHO H MPaEo-
B'RPRHO CRKABATH, CRMTO H BAAMOCAORAEHO EOIMbMb H HAMH H
BRCEO KAQOAHKHIEK H ANOCTOAKCKOW Ik)KBRIO EOVAH, Ad E'RICTE
OVAOEK 3ANMORKAH EOIKHIA HARKIKAH. Ch KE IEAHNT YPAHHTH OE™WI-
Y4H, Ad HA MM NEPERIE YR TOVTH ANOCTOAS H ERAHTEAHIE PHMK~
CK'B), TAYE CAOR'RHKCK'M, AA Cld HENKAHHTH KHHIKLHOIE CAORO: WKO
BhCXBAARTh POCNOAA BhCH [3'hILH. H APOYTOHAE: BhCH R'h3rAAro-
AOTh M3WIKR PASAHYKH'KI REAHYLIE BOKHI, MKOKE AACTh HM'k CRH-
TRIH AOYY S OTRRIPARATH, atpie 3Ke K'BRTO OT'h ChERPANKIHY S BAWR
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propter montem noli institutionem tuam relinquere: qua enim re melius
potes salvus fieri?

VIII. Kozel vero ad apostolicum mittens rogavit, ut Methodium,
beatum doctorem nostrum, sibi mitteret. et apostolicus dixit: non solum
tibi uni, sed ommibus regionibus illis slovenieis mitto eum doetorem a
deo et a sancfo apostolo Petro, primo successore et clavigero regni
coelorum. et misit eum, hac epistola seripta: Hadrianus, episeopus et
servus (servorum) dei, Rostislavo etSvjatopoleo etKozelo. gloria in excelsis
deo et in terra pax, in hominibus bona voluntas [Lue. 2. 14.]. de vobis
spiritualia audivimus, quae cum desiderio et precibus vestrae salutis gratia
sitiecbamus, quomodo dominus corda vesira excitaverit, ut quaereretis
eum, et ostenderit vobis, non modo fide, verum etiam bonis operibus
oportere deo servire: fides enim sine operibus mortua est [Tacob.2.26.], et
perduntur, qui sibi deum nosse videntur, operibus tamen ab eo desciseunt,
non enim ab hac tanfum sede sancta magistrum petiistis, verum etiam
a pio imperatore Michaéle, et misit vobis beatum philosophum Constan-
tinum cum fratre, priusquam nos veniremus. illi vero, scientes regiones
vestras esse sedis apostolicae, nihil eontra eanonem feeerunt, sed ad nos
venerunt, sancti Clementis reliquias ferentes. nos vero, triplici gaudio
affecti, constituimus, serutati, Methodium mittere, postquam eum eum
diseipulis ordinavimus, filium nostrum, in regiones vestras, virum perfectum
intellectu et orthodoxum, ut vos institueret, quemadmodum rogastis,
seripturam in lingua vestra inferpretans, plene secundum omnem ordinem
ecelesiasticum, una eum saneta missa, id est liturgia, et eum baptismo,
ut Constantinus philosophus gratia divina et preeibus saneti Clementis
facere coepit. ita etiam si quis alius digne et orthodoxe interpretari potest,
sanetum sit et henedictum a deo et a nobis et a tota catholica et apostolica
ecclesia, ut faeile praecepta divina ediscatis. unus vero hic servandus est
mos, ut in missa primum apostolus et evangelium legantur lingua romana,
postea slovenica, ut impleatur verbum seripturae: laudabunt dominum
omnes gentes. [ef. Psalm. 116-1.]. et alio loco: omnes loquentur variis linguis
magnalia dei [of Apost 2. 4. 111, prout iis spiritus sanctus dedit respondere.
si vero quis e magistris ad vos eonfluentibus et aures vestras vexantibus
et a veritate in ervorem averfers vos parantibus ausus erit vos aliter
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OVYHTEAR H SELIOIIHY R CAOYX'R H OT'h HETHH'RI OTRPALPARIPIHY S
HA BARAH HAYKRHETE ALP3HOVE'R HHAKO PASEPAINATH R'Wl, raptd
KHHIB] [3'hIKA BALIEFO, AA HE BOYAETE OThAOYUYEH's, Hh THEKMO
B COVA's AAHs ULPKEH, AO HRAE Cld HCNPARHTh. TH KO COVTh
BRA'RIH, 4 He ORKILA, IKE AOCTOHTK OT'h NAOAR HX'h 3HATH H
XPAHHTH Cia HY'h. BRI IKE, YAAA KR3AIOBAENAM, NOCAOVLIAHTE Oy ye-
HHId BOKHIA, H HE OTPHIKTE KABAHHI ULPKELHATO, AA CId OBPHILIETE
HCTHHEHHH NOKAOHKTEAE BOKHH, OTHILIO HALIEMOY HERECKHOMOY, ¢'h
RrekMH CRETMIHMH. AMHHE. NpHIRTS Ke 1 Bousan e Reankow
YKCTAIO, H NAKK MOCKAA H K’k ANOCTOAHKOY H .K. MOVIKE, YKCThHKI
YAAH, AA H EMOY CRHTHTh HA ENHCKOYNkeTRO Eh [lamownn wa
cToAR cRRATATO FIHKAPOHHKA, AMOCTOAA Ok 0., I6KE H B'WICTH.

9. Mo cemu :Ke cTapmiH Bpark, 3ARHAAHRMIH AOEPOV H Npo-
THRKHHK'R HCTHI'K, B'R3ARHIKE CPALIE BPATOY MOPARKCKATO Ko-
POAId HA Hh ¢’k BCRMH ENHCKOYNMI: 1AKO HA HALIEH OBAACTH OyuH-
IWH. ON'k Ké OTRKIpA: H a3'k, Alpe Bwixh Bkakan, wKo gawa
1€cTh, Kpowk s XoAHAR, Wh cBETAro IleTpa 16cTs, Aa npa-
BKAQIO: ALJIE AH B'bl PhBKHHIA PAAH H'AAKOMKCTRA HA cTAp ki npk-
AKAMI NOCTOVNAIETE YepOch KAHON'MI, K'h3RPANIIOLIE OVYEHHId EO-
®HRE, BAAKTE ¢, eAd KaKo, YOTHIYIE KeAK3noy ropoy KocTa-
HhMk T'RMeHNLMK NPORHTH, MO3Mk Bdlik H3AKIeTe. pka emov,
PO TAAFOAILIE: 34 AOEOVALILIH. OTRKIIA ONK: HETHHOY raaroasw
npkAw keapn, W He CTWIKIO ¢r. 4 B'hI TEOPHTE ROAK RAIWIO HA
Mk, wkemiu B0 aoyynn TRYR, HiKe coyTh, NPARKAQY FAATOALIE,
MHOPAMH MOYKAMH H JKHTHIA CEro H3ERIAH. MHOTAM'K :Ke pk-
YRM'k MPOTOHEHAM'K H HE MOTOVIIEM'E NPOTHROY EMoy oTEKipa-
RATH , PEYE KOPOAk H3 HHUM: He TPoviKauTe moiero (Megopnm,
OYIKE EO Cid IECTh KO H NPH MEYIH OYNOTHA'R. PEYE OH'h: EH, BAA-
ARIKO. FHAOCOFA NOTKHA HHKIAA chpkT e AlAHIE kA lEMoy:
YLTO Cla NOTHWH? AKeTh OWh: ¢k FpoyBol0 ¢ HAARI® nepkym. o
TOMK Ke CAORECH ChNLPRR'BIIE crd pa3nAOWIA, 4 OHOI'O 34ChA4-
BhUE Bk GLBARKL ALPIKALIA NOA'R TeThid AKTA.

T AOHAE K'h aNOcTOAHKOY, H oyRkAKBR NOChAA KAWTEROY
HA HId, AA HE NOKTK MKIUA, PEKBLIE cAOYKLE'R, BLCH KOPJOAIERH
ENMHCKOVIH, A0 HBAE H AKPKKATK. H TAKO H MOYCTHINA, PEK'hille
Bounaoy: ae cero mavawn oy cese, He H3EOYAFLUH HACH Aospk,
Wb OHH HE H3E'BIWIA CEIATArO NETPOBA cOYAA, -A. EO OTh HHYA
ENHCKOVNH Oy MBIOLIA. NPHKAIOYH e cld T'RIAA, MOPARAMHE OO~
ysie WRMLYRCKWIE NONW, HiKe XKHRRYOY Bh HHY'h, He NPHIIOLIE
HM'B, Wb KOR'R KOYIOLIE HA HIZ, H3MBHALIA BERCIA; A Kk anocTOAHKOY
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doeendo perdere, vituperans libros linguae vestrae, ne excommunicetur,
sed tantum in iudicium detur ecclesiae, donee eorrigatur. hi enim sunt
lupi, non oves, quos e fructibus eorum oportet cognoscere et cavere.
[Matth. 7. 15. 16.], vos vero, filii dilecti, audite praecepta divina, neve insti-
tutionem ecclessiasticam repudiate, ut veri eultores dei inveniamini, patris
nostri coelestis, et omnium sanctorum. amen. excepit vero eum Kozel eum
magno honore, et iterum eum ad apostolicum misit et XX viros, homi-
nes honorabiles, ut eum sibi ordinaret in episcopatum in Pannonia in
sedem sancti Andronici, apostoli e LXX, quod etiam factum est.

IX. Post haee vero antiquus adversarius, inimicus hono et infensus
veritati, cor hostis regis Moravae excitavit cum omnibus episcopis contra
eum: in nostris, inquiunt, finibus doces. ille vero respondit: si scirem,
vestros esse, excederem, sed sancti Pefri sunt profecto: si vero vos, animi
ardore et avaritia commoti, praeter canones veteres fines transgredimini,
impedientes doctrinam divinam, cavete, ne, montem ferreum vertice osseo
perfringere conantes, cerebrum vestrum spargatis. dixerunt ei, irate
loquentes: malum habebis. ille respondit: verum dico coram imperatoribus,
neque dubito id facere. vos vero, quod vobis libet, facite in me. non enim
praestantior sum iis, qui, verum dicentes, multis cruciatibus etiam vitam
hane amiserunt. postquam multum altercati sunt, cum eirespondere non pos-
sent, rex obliquis oculis intuens dixit: ne vexate Methodium meum, iam enim
sudare coepit quasi apud fornacem. ille dixit: recte dicis, domine. philoso-
phum sudantem cum olim quidam offendissent, dixerunt ei: quid sudas? ille
respondet: cum hominibus rudibus disceptavi. de verbo hoe altercatione
exorta discesserunt, et illum in Svabos relegatum duos annos et dimi-
dium retinuerunt.

X. Res ad apostolicum perlata est, et certior factus de ea anathema
misit in eos, ne missam, id est liturgiam, canerent omnes regis episcopi,
quamdiu eum tenerent. itaque dimiserunt eum, Kozelo dicentes: si hunc
apud te tenes, tibi a nobis non bene erit. at illi iudicium sancti Petri non
effugerunt, quattuor enim ex iis episcopi mortui sunt. tum vero factum
est, ut Moravi, animadvertentes presbyteros germanices, qui apud se

habitarent, sibi non favere, sed insidias parare, omnes proturbarent;
-
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NOChAALIA: KO ¥ NupPR'KIE OThiH HaM 0Tk cBraTAIO Herpa Kpu-
eHHIE npHiaAH, TO AAKk HAME ALlegoaHia ApyHENHCKOYNA B Ovyy-
TEAR ABHIE HKE NOCKAA H ANOCTOAHK'S, H NpHHM H GREATON ALK
KHE3k b BRCRAMH MOPARAKNBI, NOPOVYUH IEMOY BhCld HLPKRH H
CTPHARBHHKRI Rk BheRY R Fpap kX k. 0Th TOro e ALHE REAKMH HA-
YAT'R PACTH OVUEHHIE EOKHE H CTPHHKHHUM MHOKHTH C@ g
Bhekyh rpapkyw u o norannn g'KPOoRATH Rk HCTHHKH'RIH BOMK,
CBOMY'& BAWAHH OTHhMKTAOLIE €d; TOALMH NAYE H MOPARKCKA
OBAACTH NPOCTPAHHTH HAYAT'h BKCH CTPAHMI H BPArS CROM M0-
E'RKATH u ¢ HenorgKIEHHIEME. RKO H cAMH NORKAAWTL NpHeno.

ai. Bk :ke u npopouncka BAArOAATE B’k HEMK, KO Cld COVTh
CHEKIRAAA MHOTA MPOPHILAHHE €70, OT'h HHY'KIKE AH IEAHNO AH
ABRER CREAMENK. MOFAHKCKR KHIZ3h, CHALH BéAkMH, CRAR B'h
Bucakyns, poyrauwie i KpheTHEHOM® H RAKOCTH Akiawe nock-
AAR'R SKE K'h HEMOY PEYE: AOEPO TH Cld KPLCTHTH, CRIHOY, ROAE
CROEIO Ha CROIEH BEMAH, AA HE NAKHENT HOVALMH KpsIpenh BovAe-
LWIH HA YIOKEH 3EMAH, 1 TOMEHEIN ME. IEKE H ERICTR. HIRIAA e
naksl GRATONKAKKOY ROIOKIIOY HA MOTANKIFA H HHYLCOXE ovenk-
oo, Wk movAryie, cearare Herpa mmum npugankaogn e,
PERRIUE CAOYIKKER, NOCKAA K% HEMOY, FAATOAM: KO Alje MM cRa
or'kipaieiun na cRaTH LeTPoR™ ALHK C'h ROH CROHMH CRTROPHTH
o Mele, R'EPOVIO B'h BOM'h, KO NYKAATH TH HMATK W B ckopk.
IEKE H E'RICTh, ETEPR APOVT'R, BoraTh 3'Kao 0 ChE'RThHHKY, oxe-
HH Cid KOYMETOOIO CROIEI, PEKhlllE MTPLELI, H MHOMO KA3ARK H
OVUHE® H oy T'KIIAR HE MOKE 1610 PASRECTH, HHH BO, BOKHH pARH
TROPIALPE €11, TAH PABRPAPAXOYV 1, Adckawyie nwknuia papn, Aa
ceThH'KIE OT'RAOYUHINA 14 OT'K UKPKRE, H PE4E: MPHAETH 44Ck, IEFAA
HE MOMOV'Th NOMOLIH AACKABRHHILH TH, 4 MOI CAORECA MOMHHATH
HMATA. N HE BOVAETR YRTO CRTROPHTH. B'h HEZANOY NO EOKHIO
OCTOVIIAEHHIO TAAE HAMACTL HA HIEK, W e OBPETE ca avkeTo ieie,
H'h 14KO H RHYRPh NPAX'h Bh3kAh pack . H HHA MHOTA NIOAOERHA
CHMh, I3KE PHT BYAMH R'K ChKA3AWIE.

&l Guyw ke Buekys He Thpunia cTaphiH BPATR, SARHCTh-
HHEL 4eAORKYIO POAOY, BLBARHIKE €Tepmt HA Hh, KO Aagana n
Arnpona na Mockm, orw ek, 4 Apoyruia TaH, HKE EOARTR
HOMATOPRCKOW EpEchio, H cAAEkHIIA CLEpAIPATE KT cei’k ok npa-
BAI'O NOVTH, FAATOAISHIE: HAM'R IECTh NANEKK BAACTh AdA's, A CEFO
EEAHTK EhH'R H3MLHATH H OVYEHHIE 160, ChELPARKIIE Ke BRI
AOAH MOPARKCK'WI BEAIIYOY NPouHcTH NYKAR HHMH EMHCTOAHI,
AA B'RILIA CABIUIAAH H3I'RHAHHIE 1€10, AAHIE Ke, [MKOMKE IECTH
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ad apostolicum vero miserunt nuntium, dicentes: antiquo tempore
maiores nostri a sancto Petro baptisma acceperunt, da igitur nobis' Metho-
dium archiepiseopum -et doctorem. confestim vero eum misit apostolicus,
et Svjatopoleus prineeps ecum omnibus Moravis excepit enm, ét omnes ec-
clesias et monachos in omnibus urbibus ei tradidit. et ab eo die doctrina
divina valde augeri coepit et monachi multiplicari in omnibus urbibus et
pagani. eredere in verum deum, erroribus suis renunciantes: eo magis
regnum moravicum in omnes partes coepit dilatari et hostes suos con-
fidenter debellare. uf ipsi narrare non desinunt.

XI. Erat vero etiam gratia prophetica in eo, ut multae eius praedi-
ctiones exitum haberent, quarum unam alteramve indicabimus. prineeps
paganus, valde potens, in terra Vistulanorum sedens, christianos icridebat et
vexabat. misit vero ad eum, dicens: salutare tibi est baptizari, fili, nltro
in tua terra, ne captivus per vim ad baptisma adigaris in terra aliena et mei
recorderis. quod etiam factum est. alio tempore vero, cum Syjatopoleus
iterum paganis bellum faceret, neque quidquam proficeret, sed frustra
tempus tereret, sancti Petri missa, id est liturgia, appropinquante, misit
ad eum, dicens: si mihi promiseris, te cum militibus tuis festo sancti Petri
die apud me faturum, confido deo, fore ut tibi eos mox tradat. quod etiam
factum est. amicus quidam (regis), valde dives et consiliarius, in matrimo-
nium duxerat affinem, id est fratris uxorem, et Methodius multa monens
et docens et hortans eos separare non potuif, alii enim, qui dei servos
se esse simulabant, clam eos corrumpebant, adulantes eos propter pecu-
niam, et postremo excommunicati sunt, et dixit: veniet tempus, quando adula-
tores hi vos iuvare non poterunt, et vosmeorumverborumrecordabimini, sed
nihilmutaripoterit. ex inopinato numine divino inpericulum inciderunt, etlocus

~eorum non est inventus [ef Psalm. 102 15.], sed ut turbine pulvis sublatus
ita dispersi sunt. et alia multa hissimilia, quae publice per paraholas narrabat.

XIL. Ompia vero haec non ferens antiquus adversarins, infensus
generl humano, quosdam eontra eos concitavif, ut Dathan et Abiron eonfra
Moysem [Num. 16.], alios aperte, alios clam, quimorho hyopatorico laborant,

- et debiliores ad se trahunt de recta via, dicentes: nobis papa potestatem
dedit, istum vero expelli iubet et doctrinam eius dimitti. congregato vero

universo populo moravo coram iis epistolam legi iubent, ut audivent expul-
9 ¥
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OR'RIYAH YFAOR'KKOM™B, BRCH NEYAAORAKOY Cld H JKAARAXOY CH, AH-
WAIEMH RACT'RIPI TAKOT® H OVUHTEAR, PASER cAaBmnY®, mike
AKCTh ABH3AWE HKO ¢f RKTPR AHCTEHIE. NOYLTRILE 3KE ANOCTO-
AHMKOR'KI KHHI'WI OBpkToma nucanuie: @Ko BpaTh Hawkw Megoaun
CREAT'WH NPAROREPLH® 16CTh, H ANOCTOARcKO Akrniie Akaders,
H BB POVKOY IEFO cOYTh OT'h EOTA H OT'h ANOCTOARCKATO C€TOAA
BCI CAOR'KHKCK'BIE CTPAH'RI; AA IETOMKE NPOKAKHETK, NPOKART R, A
IEFOME CRITHTR, Tk CBRATh AA EOVAH. K NOCPAMALIIE CId PASH-
AOLLIA Cid, KO MKLIAA, ¢k CTOVABMb.

ri. He A0 cero :K'h ThERMO 3A0EA HX'h ¢TA, Wb pkwa, raa-
roalye: Ko wkeaps cia HA Nk FHRBAETH, AA AIE H OBPEIETH,
WECTL 16MOY KHEOTA HWKTH. AA H O TOMK HE YoTm noyoy-
AHTH CEOIEr® PAEA EOMh MHAOCTHE'BIH, B'hAOKH Rk ChPAKLLE
wheapto, @KOKE IEcTh NpHcHO B'h povilk Bokun wkeaps cupanug,
H NOChAA KHHIW KR HIEMOY: KO, OThYE UKCTLH'KIH, RéAMH
TERE KeAdld BHAKRTH , TO AOBPO ChTROPH , NOTPOVAH cla A0
HACK, AA T BHAHMb, AO HKAEKE I6cH HA cemb ce'kTk, n
MOAHTROY TROK NPHHMEM'k. AEHIE KE WKABIIO MOV TAMS,
NPHIIT'E H ¢k YKCThR WKCAPh REAHKOW H PAAOCTHIO , H
OYUEHHIE IEMO NOYRAAK OVALPKIKA OT'h OVHEHHK® IEFO NONA H Akld-
KONA C'k KHHTAMH. BRCIO KE BOAK 1EM'O ChTROPH, IEAHKO XOT'K, H He
OCAOVIIAR'S HH O YKCOMK KE, OEAKEAL H 0AAPh BEARMH, MPOROAH
H NAK'BI CAABKHO AO CROIENO CTOAA, TAKO e H NATPHAPX A

Al Ha gucky® ke noyThys B's MHOIBI HANACTH BhAAANL
OT'h HENPHIA3HH, No NOYCT'WHIAM'R B'h pASEOHHHK'W H 11O MOPK
Bk BBARHB RETPRHE, N0 RKAMR B'h cOVPRTH HESATIKHRI, RKO
¢l ChKOHKYATH HA HEMh ANOCTOARCKOMOY cAoRecH: BRAM oTh
PASEOHHMK®, BRAM B mopn, skAW &'k pkraxw, skawl oTh
AWKEBPATHI, Eh TPOYAKY W H NOARMKENHHYR, Bh 34BBARNHH
MHOKHILEW , B'h AAVBKAHHH H KAXH H K'h NPOYHME HEYAALM'A,
HKE ANOCTOA' R NOMHHAIETh.

6. Ilo oMk Ke OTERPI'E BhCH MBABERI H NEYAAR CROK HA
EOrA E'h3A0KK, NP'kiKe Ke 0Tk OVHEHHK'R CROHY'S MOCANKK AhRA
nonsl ckoponucniyia 3'kao, mpEAoKH Bh B'Rp3’K B'held KHHr W He-
NhAHK, Pa3R'K MAKAR'EH, OTH rghuhcKa H3'BIKA Bh CAORKNKCKR
weeTH Wkeris, HAYRHL oTH Mapoa mkemua A0 AhRow Afcia-
TOY H LIECTH AhHL OKTHEPI MKCILLA. OKONRYARS JKE AOCTOHHOYI
XRAAGY H CAAROY BOTOY B'R3AACTh, AAOLIEMOY TAKOROY EAAMOAATH
W nockY'h, H CEMTOIE EHWIHOUIEHHIE TAHHOIE 'h KAHPOCBMh
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sionem eius. homines vero, ut est mos hominibus, omnes moerebant et
contristabantur, quum tali pastore et doctore privarentur, praeter debiles,
quos dolus agitabat ut ventus folia. perlectis vero apostolici litteris haec
invenerunt: frater noster Methodius sanctus orthodoxus est et apostolico
munere fungitur, et in manu eius a deo et a sede apostolica omnes terrae
glovenicae sunt: quem maledixerit, sit maledictus; quem vero henedixerit,
sit benedictus. et refutati cum pudore dispersi sunt ut nebula.

XIII. Sed malitia eorum nen modo hucusque progressa est, verum
etiam dixerunt, loquentes: imperator ei irascitur, et si eum ceperit,
vitam habiturus non est. at quum ne in his quidem rebus deus misericors
servo suo deesse vellet, mentem dedit imperatori, ut semper est cor regis
in manu dei [Prov. 24. 1.], ut ad eum mitteret hasce litteras: venerande
pater, vehementer te videre cupio, gratificare igitur mihi, suscipe laborem,
ut ad nos venias, ut te videamus, quamdiu in hac vita es, et ut preces
tuas acecipiamus. illico eo profectus est, et imperator eum cum magno
honore et gaudio excepit, et collaudata institutione eius e discipulis eius
presbyterum et diaconum cum libris retinuit. fecit vero omnem volun-
tatem eius, quaecumque voluit, neque in ulla re refragatus adamatum et
muneribus magnis donatum iterum sollemniter in sedem suam eum misit.
eodem modo patriarcha.

XIV. In omnibus vero itineribus in multa pericula incidebat per
diabolum, in desertis in latrones et in mari in fluctus procellosos, in flumf-
nibus in syrtes improvisas, ita ut in eo impleretur verbum apostoli:
pericula latronum, pericula in mari, pericula fluminum, pericula in falsfs
fratribus, in laboribus et aerumnis, in vigiliis multis, in fame et siti
[2. Cor. 11. 25—27.], additis reliquis sollicitudinibus, quas apostolus
memorat.

XV. Postea vero omni sollicitudine abiecta et euris suis deo commen-
datis, antea tamen e diseipulis suis duobus presbyteris accersitis celerrime
seribentibus, brevi tempore omnes libros vertit plene, praeter Maccabaeos,
e lingua graeca in slovenicam, sex mensibus, incipiens a martio mense et
continuans usque ad vigesimum sextum diem octobris mensis. finito vero
opere dignas gratias reddidit deo, qui talem gratiam et profectum dat, et
sanctam oblationem misteriosam cum suo clero offerens memoriam sancti
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CROHMK B'R3HECK CRTROPH MAMITH CRRTATO AHMHTPHIE. nkcAa-
T'hiph B0 KK THhERMO H ERAHMEAHIE ¢k ANOCTOARME H H3EkpA-
HIHMH CAOVKREAMH Lk PKERHRIHMH ¢k FHAOCOF B M Npkaomuan
NaphB'KIE. THhIAA e H HOMOKAHOH'L, PEK'KIIE 3AKOHOY NMPARHAO, H
OTKYKCK'RI KHHIMRI Bpkaoikn.

St Hpruk A s 3Ke Ha CTPANKI AOVHAHCKRIE KOPOAK OV Ik k-
ckoMov, RhexoTk u BHAKTH. H ETEPOM R FAArOAIIEM K H HeNk-
IIOILIEMR, KO HE H3EOVAETK M0 KE3K MOVKRI, HAE KK HEAMOV.
OH'R JKE, KO AOCTOHTHh RAAARILK, TAKO H NPHETK, YRCTKHO M
CAARKHO, C'k BECEAHIEME, H EeCKAORARK ¢k HHMK, MKONKE ASCTO-
e Takma moviKema BecKARI raaroaaTH, OTRIOVCTH H,
OVAIOEAL H OEAOERI3AR, ¢k AAPK BEAHK'WHMH, Pekh 1€MOV: M0-
MIHH A, YRCThHRIH OThYE, Bk CRT'BIHYh MOAHTRAY S TROHK b
NPHCHO. ; :

31. Tako e Bhcrd BHHB OTKeKKR M0 BRCE CTPAHN, oyeTa
MHOPOPRUKHRIMY 'R 3ATPAAH , TEUEHHIE Ke ChERPRIIH , BRpoy cn-
BAKAE, 4A1d NPABKAKHATO B'RHKLLA. H MO HEKE TAKO OVTONK BOroy
B'h3AEAEH' E'RICTL, MPHEAHKATH ¢ HAYAT' L BPRkmia nokon npu-~
MTH OTh CTPACTH H MHOMRIX'K TPOVAK ML3AQY, KhIPOCHIIA KE
H, PEKBLLE: KOPO WIOEIIH, OTKYE H OYVYHTEAK YLCThH'BIH, Rk OVYE-
HHITRY B CROHYB, Ad BRI OT'R OVHEHHIA TROErO TERR HACTOAKHHK
B'RIAK? NMOKA3A HE HWR IEAHHOMO OT'h HBERCTUHMHY K OVHeHHKR
CROHY "k, HApHUEEMAro [opazaa, raaroAm: ck I€CTh RAWER 3eM-
Ald, CROEOAK MOVIKK, OVUENk Ke AOBPK Rk AATHHKCK'WIA KHHI'RI,
NPAROR'RPRIKL :  TO BOWAH EOIKHIA ROAI H BAlIA AKE'K, 1KOHe H
MO, ChEKPARBIENK K ¢l Bh UERKTKHOVIO Hepkato Beekmw
ARARM'S, B'hillk A’k Bk IkPKBEL, H HE MOPMIH, KABARR EAArOAATH
wkeap v KHI3I 1 KAHGHK R H AIOAH Bhetd, 1 pee: orpkakre mene,
ARTH, A0 .r-ro AkHE. RKOKE H B'RICTh. CRHTAWIOY I.-A0Y
ABHH NPOUEl€ pede: R'b POVIVR TROH, rocnopH, AOVUIG MOK BhAd-
Fa. HA povKAXk HIEPRHEKAYR Moun B .2. AkHk WEemia anpham,
E'h .I'. HHAHKT'h, B'h .S. H.T. H .4. H.r. ¥kTo 0T’k TRApH Bhcero
MHPA. OVCOVIKRIIE FKE H CROH OVUEHHILH H AOCTOHNHI YKCTH ChTRO-
PHERINE H CAOVIKKEOY IKPKRRHOVIO AATHHRCK'M H FPKUKCKN W
CAOR'RHKCK ™ ¢'hTPkEHWIA H NOAIKHILA H B'h CREOPRHEH KPK'REH,
H MPHAOKH ¢l K'h OThUEWER CROHM'k H MATHHAPXOMK H NPopo-
KOMh H ANOCTOAOM'h , OVUHTEAEMN , MOVUEHHKOM'h. AIOAHMH Ke
RELHCABH'R HAPOA™S CRERIR Cid NPORAKAAYOY ¢’k cR'Eitamu, naa-
YiolE Cl AOBPA OVUHTEARN NACT MIPId , MOVIKRCK'R MOAR H' e
HKCKT, MAAHH H REAHILHH, 11 EOFATHH H OVEOSHH, (ROKO\LHHH H
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Demetrii fecit. psalterium enim tantum et evangelium cum apostolo et
selectis officiis ecclesiasticis cum philosopho prius verterat. tum vero
etiam nomocanonem, id est legis regulam, et patericum vertit.

XVI. Cum vero in partes Danubii venisset rex Ungrorum, videre eum
voluit. et quibusdam dicentibus et putantibus, Methodium non sine malo
discessurum” esse, tamen ad eum accessit. rex vero, ut dominum decet,
excepit eum honorifice et sollemniter et cum gaudio, et, ut talibus viris
colloqui convenit, cum eo collocutus et adamatum deoseulatus dimisit cum

_magnis muneribus, dicens ei: memento mei, venerande pater, semper in

sanetis preeibus tuis.

XVII. Itaque omnibus sollicitudinis causis undique dimotis os hominum
multiloquorum elausit, eursum perfecit, fidem servavit, iustam coronam exspe-
ctans. et cum deo ita probatus adamatus esset, tempus eoepit appropinquare,
quo malorum requiem et mulfornm laborum premium eraf accepturus.
interrogarunt vero eum, dicentes; quem, pater et magister venerande, e
discipulis tuis dignum iudicas, qui ex instifutione tua tibi sit suceessor?
ostendit vero eis unum ex insignibus discipulis suis, cui nomen erat
Gorasdus, dicens: hie indigena est, homo liber, bene eruditus in libris
latinis? orthodoxus, fiat voluntas divina et desiderium vestrum, ut et meum.
congregato vero dominica palmarum toto populo, ecclesiam ingressus,
quamvis infirmus, praedicans gratias egit imperatori et prineipi et clericis
et toti populo, et dixit: assidete mihi, filii, usque ad tertium diem. ut etiam
factum est. illucescente igitur tertio die dixit: in manus tuas, domine,
commendo spiritum meum [Lue. 23. 46.], in manibus presbyterorum
obdormivit sexta die mensis aprilis, indictione tertia, anno a ereatione mundi
sexies millesimo trecentesimo nonagesimo tertio. exornatum diseipuli debitis
honoribus proseenti et officio ecclesiastico latine et graece et slovenice
facto composuerunt et deposuerunt in ecclesia cathedrali, et congregatus
est ad patres suos et patriarchas et prophetas et apostolos, doctores, mar-
tyres. hominum vero innumera multitudo convenit, et cum facibus, flentes
bonum doetorem et pastorem, viri et feminae, parvi et magni, divites et
pauperes, liberi et servi, viduae et orbi, alienigenae et indigenae, infirmi
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PABH, R'BAOBHILE H CHPOT 'R, CTPAHRHHH H TO3EMBILH, HEAOVIKKHHH
H ChAPABHH, BhCH E'RIBRLIAATO BhClYRCKO BhCRM'B, Ad B'W Bhch
npuospkan.

T 2Ke ¢'h B'NIE, CRIATAIM W YKCTHHAI TAARO, MOAHTRAMH
¢BOHMH NPHIHPAH HA H'Rl, KEAAIOLIAIA TEBE, HIBARAH OT'h Rheid-
KOl HANDACTH O\r‘ltNHK'I:.I CBOM, H O\i"IEHHIS NPOCTPAHIIA, A KEPEcH
NPOrOHI, A4, ACCTOHHO 3'BEAHHIA HALLENO JKHELILE ChAE, CTAHEMK
C'h TOEOK, TROIE CTAAQ, O AECHOVIO cTPANOY XHCTA, BOTA HALIErY,
BEYRHOVIO KH3HK HPHIEMAYIE OTB HIEFO. TOMOY EO IECTh CAARA
H YRCTh Bh BEE'R BEKOMB. AMHN'G.
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et firmi, omnes funus faciebant eius, qui omnibus omnia factus est, ut omnes
luerifaceret [Cor. 1. 9. 22.]

Tu vero e coelo, sanctum et venerandum caput, precibus tuis respice
nos, qui desiderio tui tenemur, ab omni periculo libera discipulos tuos,
institutionem tuam diffundens et haereses pellens, ut hic vita muneri
nostro convenienter transacta fecum, grex tuus, consistamus ad dex~
tram Christi, dei nostri, aeternam ab eo vitam accipientes. illi enim
gloria est et honor in saecula saeculorum. amen,
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I. De fontibus.

In hac sancti Methodii vita edenda’ secuti sumus textum e codice saeeuli
XII—XIIL editum ab TIosepho Bodjanskij in étenija vb Imperatorsloms’ ob=~
SGestvé istorii i drevnostej rvossijskicht pri moskovskom® universiteté. Moskya.
1865. vol. I. Materijaly slavjanskija. 1—14. A. Cam hoc textu confulimus tex-
tum e codice saeculi XIV, ab eodem editum in eodem Hbro. 73—84. B.
Consuluimus praeterea textum editum a P. J. Safalik in Pamdtky dievniho
pisemnictvi jihoslovaniy. V Praze. 1851. S.

IL. Deseriptio codicia A.

In codice A. sub titulo seribuntur sequentia voeabula: AHPAR:
AHFEA'R; ANAR . ANOCTOAN R ; BATM L BEAATML; BEATEHTH: BEAATOCAOERHTH ;

»

BAKENR : BAAKEN'R; E'h: EOMh; KIKHH: KOKHH; RIKKCTRO: KOKKCTRO;

E'hl: E'BICTh, sine titulo: H3EKICTR; RAAKA: BAAAWIKA; FAATH: TAA-
FOAATH; TAA: FAACK; Th: POCHOAk; FAHK: FOCIOAKHK; ABA':
AARWIA'K; A)\'h. AOVK'R; AllA: Aoyma; AHK: ARHB ERAHTAHIG:
ERANTEAHIE; ENMl: ENHCKOYIIR; KphTH'I‘H KPRCTHTH Kphlzmhtli'h
KORCTHIZHKCK'R 3 MATH: MHAOCTH; MATEA: MOAHTREA; MYHKK:
MOVHENHE'R; MLk MWKCIIL; HA: HACK; HEO: HERO; diﬂ;: OThILk;
NAMA: NAMETS; nﬁmw NPOPOKT; ¢ CRET'h; cpn,s. ChPARILE;
CMCEHM: CMACEN; CH'h: CWIHR; X'hi KPHCT'R; xm, XPHCTORS

BPKEL: WLPK'RRE; Lok cum slovo-titla: IWKeaph; 4aKK: ueaorkKw,
quod etiam sine titulo ita seribitur.

Spiritu leni saepe insigniuntur vocales, a quibus voeabulum incipit:
a, a’xnpo}m, A’AHMEk, a’lps e’sp’kn e’r\mrr'l\, e’,a,d, € MOV, EHOPHI,
EHOCh, € CA\K, € TEPA; H, HHAKO, HCTHHLHA, ux'h 9, ospds'h, ospkre,
OI;'thn'h. O FRTORANHIE , O WBIIA, O W'k, O CTARH, O COVIKK; adde
H3WKk. eodem spiritn  saepe notatur voecalis aliam voealem exeipiens:
ABPAA Wk, ANAPHA W'k, MAPKHA H'hMb; BoKHE Mk, A'KETw, e pkn,
CROE MOV, YKCTHOE; BOTATHH, B'WIHAHH, €61, HOH, O FHLHKI, NnpHiMh,
pA3AKAGHHH, CRITHH; HO ck, Q60 AOT™R; BOIKHID, AECHOVIO, nog'k-
AARTK, NPHAATAROLIE, CROF10; HAHIE, MPOCTPAHAR; KHAKENHA, NPO-
YAA: adde MEQS AMHE. idem gpiritus consonanti impositus indicat post eonso-
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pantem B vel b excidisse: A HAPONHKA, BBRAUH, A0 HAEL A0 HAEKe et
A0 HAEKE, EMVITh, K TR'K, HCMhAHL, MEXYHCEAEKA, MBARM,
MEp TRRIMK, NOTERP AHWA, Nkp RKIE, CRETONKAKOY, CKELPHOY,
CTRA MK , COYM EOAR, ChMKp THIO, Tho MKR'K, OVTERLp An:A,
x'lm; Mk, Yk) HRL 108 pro signo ubique posmmus rem significatam. voeall
W duo puneta imponuntur: W, WE'kM'k, HWAH'R, HWEA ote.

Nos pro i ubique H, pro w—o, pro A—M, pro 8, quod in fine tan-
tum lineae adhiberi videtur, OV seripsimus.

Notabis in BpemMi, AkTean, ARTEARNR, NOTPEEL, NPEMOKITA
perperam seribi € pro 'k, in npuAkEuHRI vero K pro e

III. Notae in quosdam locos.

4. 1. wkeana mavm B'b AL ANk A. Mkeriga anpHam B'w (A,
Asik B. wkerana anpkam .s. Aenk. S
5. rocnoAH BAATOCAORH OThYE A. EAATOCAOBH OTh4E B.
8. nom'kiliAiE A. noMwitAE B.
. 9. yneTH A. vacTH B.
. 11. MRpLTRR ECTh A. MOVAPKCTEOVETL cia B:
17, HENAKTRCKRMEK A, HENAKTHCK'®I B,
. 24. ¢hRRpRIlL A. cREpuILM B
. 30. BRREAETH A. RHHAETR B.
.31 wn npkeoyaeTk A. B.
7. A4 cia TRk A, AA s'siwa cid TRmw of caoBo noyra-
AkHOE. Ctenija 1865. 11 2.
6. 8. 9. €nocs et Enoxw A. B.
6. 3. 10. ogpkTe A ogpkTn B.
6. 30. HAMHCARK A. HAMHCAH'K of, CAORO NOYRAARHOE. Ctenijaisss.

e I S ST TS

6. 38. M OrHk ¢’k HEBECE CAORRMh ChHECK NonaAk A.

8. 5. KPRCTHTEAI A. KPheTHTEAR B.

8. 10. kpsipsiieMs A. Kpeyruie B

8. 98. Nullus codex haeresim damnatam in quinta synodo indicat.

10. 2. BAAMBEHATO OVHHTEAIA Megoanm A. OVUHTEAM omittit B.

10. 8. NA'KRTHLCKOK YHCTOTOW A. B.

10. 15. nupuigd A. B, Piprigh 8¢ vera lectio MhphUH est, graeci enim
essent FPLUH cap. V. VL g

10. 17. oyrkA'KE® deest A.

10, 18, pese e 43w A: Bo: nos pEKOV seripsimus.
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10. 21, oB'BIKA'R 1 (0E"W4AI) A.B.: nota OR'RIKHOVTH etiam cap. V.
iungi cum.accusativo,

-« 10. 22. 1 ov3p’k A B.: nos v oy3pkR'k seribendum putamus.
10. 25. 0pkBTHTH A. WTERNLTHTH B.: nobis ¢CTPLNLTHTH
legendum esse videtur; cf. OPhCThMH Vita Constantini cap. X. apud Safaii-
kium pro ¢PkCThMH.

10. 30. u nocwaa A, B.: nocmaa.
10. 34. u He ocaoywa cra A, B.: He ocaoyina cr.
10. 36. npkmoikeTn 1a A. B.

12. 1, enmkpa .K. B .A. cNOVAORE 3A4TA A. B.: confitemur nos haee
non intelligere.

12. 4. nochaacTa A. B.: H nochaacTA.

12. 8. ¥ He uMam's A. B.: He HMAM K.

12. 9. pospku A. pospk B. §.: pAoBpe.

12.13. Tk Ha TH AapH MHo3H A. B. TRmk pAamn TH papn
MHO3H 5.: T'KMK HA TH AApH MHO3H.

12; 14, medeann A, megeann B. medopen S.: megoann.

12. 21. megeopnia A, MeqeAta B. medoana §.: megoanm.

12. 28. megeama A.

12. 34. ¥ ¢CBRTH ut ordinaret.

14. 9. paE Ro:KHH A B, §.: paEk BhCKME BOKHHMK pAEOMK
in elogio Cyrilli et Methodii. Starine. Na sviet izdaje jugoslavenska akademija.
U Zagrebu. 1869. I 64 Ctenija v Imp. Ob3Cestvé istorii i drevnostej. 1865.
2. 7. Elogium summarium epistolae papae continet. In Starine elogium hoc
editum est e codice anni 1469, in Ctenija vero e codice saeeuli XII—XIV.

16. 1. qewnoliuY s cAOVX ™M A. cARILIAIPHY s cAOVYH B.

16. 3. A4 BOYAETK OTHAOVUEHR, H'h ThKhMO Bk COYA'h AAN'RI
ULPKBE A.: AA HE BOVAETh OT'RAOVYEN'K, H'h T'hKhMO E'h COVAS
AAH'h ULPKBH: haec res postulare videtur. Codices haec habent: ut sit ex-
eommunicatus, sed tantum in ivdicium datus eecclesiae. Nota, apud Nestorem 13
haec legi: si quis litteras slovenicas vituperat, excommunicatus sit ab ecclesia
donee corrigatur.

16. 4. unpKre A, upKEH B.

18. 4. n nopoyun A. B.: nopoyun.

18. 14. g Buca'k A. B. sedens in Vistula. Nobis legendum videtur
B'h EHCI\'kX'B, quod teste A. Bielowskl, Monum. I pag. 107, quidam

codices habent, id est B Fincaranexs, a nom. Fincamane, quod in terra vistu-
lanorum interpretaberis. Confer quae de his formis disputavimus in Formenlehre
der altslovenischen Sprache. pag. 173. »Vuislane« habet geographus Bavarus
-apud Bielowski pag. 11.

18. 15. AOEPO TH cid KpheTH A, AOEPO TH ¢id E'Rl KPLCTHTH B.



18, 21.
18. 23.
18. 24.
18. 27.
18. 30.

HHI B.

20. 24.
20. 26.
20. 29.
20. 30.
20. 37.
22. 15.
22. 26.

KEe CH.

22, 27,

29

¢hTROAHTH OF Mene A, B.

Apovrk A. B. §.: puto nomen Svjatopolei excidisse
KOVTETPOW, pek'kile ATPhBRIO A, B. §.

OTAOYYHIUA i4 A. OTAOYYHTH 14 B.

No EOKHIO OCTOVNAEHHIO A. NO EOKHIO OT'RETOVNAL-

BhMaAkile A. B. B'Rnapaue 8.

CMBATEH'R A. B.: coypuTH. il

oT'k AWKH BEpaTun . axespaTua B. sz

H NPOYHM's MeYAALM's A. B.: HK'® NPOUHHM'E NEYAALM K.
wieeTHIO A. WweeTH B. ‘

H OyeTA A.: oyeTa. :
ChERPARBIIEME KE Cd HM'k A. B.: ChERpARRIIEMR

BAAMOAATHTH puto esse gratias agere.

24. 7. gawero A. B. §.: legendum HAWIEM® yel TROIEMD.

Annum 6394 omnia vitae apographa habent. Nota, etla.m elogium amborum fra-
trum, cuius supra mentio facta est, habere annum 6394. Ctenija 8. 19. 30. 53. 62.
ef. E. Diimmler, Die pannonische Legende vom hl. Methodius 54. Indictionem
tertiam pro quarta falso ille posuisse videri potest, qui vitam nostram glagolitice
seriptam eyrillicis litteris transscripsit, glagoliticum glagoli, quod numerum IV.
gignifieat, per cyrillicum glagoli reddens, quod numerum III. indicat.

Finis.

Typis Leopoldi Sommer et sociorum.


















